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Starting Soon! Our International Census 

         ¡Empieza el Censo de Población! 
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Everyone living in Japan and their households will be 
surveyed (including foreign nationals) 

 

Encuestan a todas las personas y familias que viven en Japón 
               (incluyendo extranjeros) 

【 発行元
はっこうもと

 】 公益社団法人
こうえきしゃだんほうじん
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【 場所
ば し ょ

 】 さいたま市
し

 浦和区
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東高砂町 
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El censo se realiza cada 5 años para obtener los datos en el momento del dia 1 de 
octubre 2025 sobre la familia y el trabajo de todos los que viven en Japón 
incluyendo extranjeros.   

  

                          

     Japonés       Inglés     Chino（Kantai）  Chino（Hantai） 

 

 

     Coreano         Vietnamita      Portugués      Español 

 

 

Se ruega responder sin preocupación, ya que los resultados de las encuestas sólo se 
usan para hacer estadísticas.  A partir del 20 de septiembre de 2025 los encuestadores 
visitarán su domicilio. 

v                        Se ruega la cooperación  

  

 

  

 

 

   

 

   ※Para que pueda responder con la “Encuesta en papel”, usando uno 
de los 21 idiomas fuera de los antes mencionados, hay preparados unos 
"Folletos para extranjeros” y “Traducciones para la encuesta”. Para 
obtenerlos, comuníquese con los encuentadores o los encargados de 
Senkyo y Tokei(elección y estadística) de la sección de administración 
general de la oficina de ayuntamiento de su barrio, por favor.           

Los encuestadores reparten un sobre que contiene              
materiales de la encuesta.  
 

下の QR コードで国勢調査について 

 

 

1.  Petición de respuesta a través de internet. 
Recomendamos usar internet que es más facil y conveniente.  
Es posible usar los siguientes 8 idiomas. 
  japónes, inglés, chino(Kantai), chino(Hantai), 
  coreano, vietnamita, portugués y español 

2. Encuesta en papel (en Japonés) 
En caso de que su idioma es uno de 21 idiomas fuera de los antes 
mencionados, use este papel por favor. (※) 

3. Sobre para enviar por corro. 
 

Confirme con el QR, código de 
segunda dimensión. 
 


